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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৩৩৮

বদানতা, কৃপণতা ও চািরিক দাষ-িট

পিরেদঃ ১৫৪– কান বি তার সহেযাগীর শংসা করেল তােত তার িতর আশংকা না থাকেল।

نًا بِهانَ آمنْ كا بِهاحص َلع َثْنا نم ابب

আরবী

نع ،ِبدَّثَنَا ا‏:‏ حقَال ،حفُلَي ندُ بمحدَّثَنَا م‏:‏ حقَال ،يماهربدَّثَنَا ا‏:‏ حدٍ، قَالمحدَّثَنَا مح

لجذَنَ رتَاشَةَ قَالَتِ‏:‏ اسائنَّ عشَةَ، اائع َلوم ونُسي ِبا نع ،نمحدِ الربع نب هدِ البع

سه عليه وسلم‏:‏ بِىال صل هال ولسر ه عليه وسلم، فَقَالال صل هولِ السر َلع

مع‏:‏ نقَال ،ذَنَ آخَرتَااس لجالر جا خَرفَلَم ،هلَيطَ اسانْبو لَه شه خَلا دفَلَم ،ةيرشالْع ناب

شا همك هلَيا هِشي لَمخَرِ، وا َلطَ اسا انْبمك هلَيطْ اسنْبي لَم خَلا دفَلَم ،ةيرشالْع ناب

قُلْتو ،هلَيا شَشْته ثُم ا قُلْتنٍ مفُلال قُلْت ،هال ولسا ر‏:‏ يقُلْت جا خَرخَرِ، فَلَمْل

اتُّق نالنَّاسِ م ِشَر ننَّ مشَةُ، اائا ع‏:‏ ي‏؟‏ قَالثْلَهم تنَعكَ صرا لَمو ا قُلْتنٍ مفُلال

لفُحشه‏.‏

বাংলা

৩৩৮। আেয়শা (রাঃ) বেলন, এক বি রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাাৎ াথনা করেলা।

িতিন বেলনঃ বংেশর কু-সান। স তার সাােৎ উপিত হেল িতিন তার সােথ হািসমুেখ শ দেয় িমিলত

হন। স বর হেয় যাওয়ার পর আর এক বি তাঁর সাাৎ াথনা কের। িতিন বেলনঃ বংেশর সু-সান। িক

িতিন তার সােথ আেগর বির মেতা হািসমুেখ িমিলত হনিন। এ বিও বর হেয় চেল গেল আিম বললাম, ইয়া

রাসূলাাহ! আপিন অমুেকর সেক ঐরাপ মব করেলন অথচ তার সােথ হািসমুেখ িমিলত হেলন এবং এই

বি সেক এপ মব করেলন অথচ থম বির মেতা তার সােথ সাাৎ কেরনিন। িতিন বেলনঃ হ

আেয়শা! যার অীল বাক ও দুববহােরর জন লােক তােক তাগ কের, স হেলা সবিনকৃ (বুখারী, মুসিলম)।

English

'A'isha said, "A man asked permission to come to the Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, and the Messenger of Allah said,
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'He is an evil son of his tribe.' When the man came in, the Prophet was
courteous and cheerful towards him. When that man left, another man
asked permission to come in. He said, 'He is an excellent son of his tribe.'
When he came in, he was not cheerful towards him as he had been cheerful
towards the other man. When he left, I said, 'Messenger of Allah, you said
what you said about so-and-so and yet you were courteous to him. You said
what you said about so-and-so and I did not see you do the same.' He said,
''A'isha, the worst of people are those who are feared on account of their
bad language.'"

ফুটেনাট

থম বাির কািহনী বািতত যইফ, কননা তা সহীহ, "হ আয়শা... সহ। (আলবানী)

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45653

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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